






¡ .JESZCZE POLSKA NIE ZGINELA... ¡ POLAND IS NOT DEAD YET... ¡ 
¡ ale grozi jej zaglada ze strony bolszewizmu. ¡ but is doomed by the bolshevism. ¡ 
¡ Dlatego hez wzgledu na to, gdzie Ty walczysz - ¡ That's why it does not matter where you fight - ¡ 

¡ czy wspólnie z Niemcami czy na tylach ¡ either together with the Germans or at the ¡ 
¡ sowieckich wraz z zolnierzami AK - w kazdym ¡ Soviets' rear lines together with the AK (Armia ¡ 
¡ wypadku ¡ Krajowa- Home Arrny) - in any case ¡ 
!. ZWALCZAJ.BOLSZEWIZM ............................................ !.FIGHT. THE_BOLSHEVISM ............................................ ) 
¡ 658570 ZI. 30.- ¡ 658570 ZI. 30.- ¡ 
¡ SWIADECTWO WYKONANIA ¡ CERTIFICATE OF PERFORMANCE ¡ 
¡ OBOWIAZKU KONTRYBUCYJNEGO ¡ OF CONTRIBUTION DUTIES 
~ ¡ 

1 P. wplacil stosownie do wezwania mego I Mr paid according to my summons of 5 
¡ z dnia 5 lutego 1944 r. jako udzial swój w ¡ February 1944 as his share in the contribution of, 
¡ kontrybucji zl 100 000 000,- nalozonej na¡ Zl. 100,000,000 levied on the Polish population ¡ 
¡ ludnosc polska miasta Warszawy i blizszej ¡ of the city of Warsaw and its neighbouring ¡ 
¡ okolicy zarzadzeniem wladz niemieckich z dnia 2 ¡ villages by a decree of German authorities of 2 ¡ 

l lutego 1994 r. ::::,- (trzydziesci) 1 February 1944 th:;u
3
: ,~:thirty) ¡ 

¡ co niniejszym stwierdzam ¡ which I hereby confirm 
¡ KOMISARYCZNY BURMISTRZ ! 
1 MIAST A W ARSZA WY 1 

COMMISSARY MAYOR 
OF CITY OF W ARSA W 

1 Warszawa, luty 1944 r. 1 Warsaw, February 1944 

!. Data .i .Pieczatka. institucji .inkasujaceJ.. .......................................... (_Date.and. stamp. of.the .collecting_institution ................................. . 
¡ 651128 ZI. 5.- ¡ 651128 ZI. 5.- ¡ 

¡ SWIADECTWO WYKONANIA ¡ CERTIFICA TE OF PERFORMANCE ¡ 
1 OBOWIAZKU KONTRYBUCYJNEGO I OF CONTRIBUTION DUTIES 1 

¡ Posiadacz rurueJszego wplacil stosownie do ¡ The bearer thereof paid according to my ¡ 
¡ wezwania mego z dnia 19 lutego 1943 r. jako ¡ sumrnons of 19 February 1943 as his share in the ¡ 
¡ udzial swój w grzywnie zl 10.000.000 nalozonej ¡ fine of ZI. 10,000,000 levied on the Polish ¡ 
¡ na ludnosc polska Warszawy zarzadzeniem wladz ¡ population of Warsaw by a decree of German ¡ 
¡ niemieckich z dnia 1 O lutego 1993 roku sume: ¡ authorities of 1 O F ebruary 194 the sum of ¡ 
: : ¡ 
l ~ ¡ 
: : : 

i ZI. 5 (piec) ¡ ZI. 5 (five) i 

1 co niniejszym stwierdzam which I hereby confirm ! 
¡ KOMISARYCZNY BURMISTRZ COMMISSARY MAYOR¡ 
i MIAST A W ARSZA WY OF CITY OF W ARSA W i 

l Warszawa,. lutx-marzec .. 1944. L .............................................. l.warsaw,. February-March ........................................................ ....1 


